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[ S O M M A I R E ]

Antiquités Judaïques, il écrit : « Cet homme 
était le Christ [...] Pilate l’a condamné à la 
croix [...] Il leur est apparu, vivant, le troisième 
jour ».
Ignace (50 apr. J.-C.), écrivain célèbre. Dans 
son Épître aux Tralliens, il écrit : « C’est en 
réalité qu’il fut crucifié, non en apparence, non 
en imagination, non en tromperie. Il mourut 
réellement, il fut enseveli et il est ressuscité 
des morts ».
Ses disciples : « Il se montra aux Onze pen-
dant qu’ils étaient à table ; il leur reprocha leur 
incrédulité et leur aveuglement parce qu’ils 
n’avaient pas cru ceux qui l’avaient vu ressus-
cité 7 ».
500 témoins : « II a été vu par plus de cinq 
cents frères à la fois 8 ».
L’apôtre Pierre : « Il est apparu à Pierre 9 ».
L’apôtre Paul : « En tout dernier lieu, il m’est 
apparu à moi 10 ».

Que signifie Pâques aujourd’hui ?
Parce que le Christ est mort à votre place sur la 
croix, le pardon de votre péché, de vos fautes 
passées, est possible. Ainsi vous avez l’oppor-
tunité de recommencer votre vie sur de nou-
velles bases.
Puisque le Christ est ressuscité, vous pouvez 
espérer revivre un jour. Jésus est revenu à la 
vie, vous aussi vous reviendrez à la vie. Vous 

ressusciterez pour passer l’éternité dans la pré-
sence de Dieu lui-même, dans un monde tout 
neuf. Un monde sans souffrances, sans mala-
dies, sans sujets de tristesse... si toutefois vous 
croyez en lui.
Le Christ est vivant, donc vos prières sont en-
tendues et exaucées. II vous est possible d’ex-
périmenter chaque jour l’action et le secours 
de Dieu.
Pour recevoir tout cela, et bien plus, croyez 
que Jésus est mort pour vos fautes sur la croix 
et qu’il est revenu à la vie.

Un pas de plus…
Pour découvrir ou redécouvrir le vrai sens de 
Pâques, nous vous invitons à assister à un culte 
de Pâques. Pour connaître les horaires, prenez 
contact à l’adresse figurant sur le coupon-ré-
ponse ci-dessous.
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Un vrai calvaire !
Calvaire est un mot utilisé généralement pour 
désigner un moment difficile. « Cette étape de 
montagne sous la canicule a été un vrai calvaire 
pour les coureurs… » « On parle de « calvaire » 
parce qu’en l’an 33 de notre ère, Jésus-Christ a 
été crucifié sur le mont Golgotha, à Jérusalem, 
or Golgotha veut dire « crâne ». Ce terme a 
été traduit en latin par calvarium. Ce jour-là, 
trois croix se dressaient, l’une pour Jésus et 
les deux autres pour deux brigands crucifiés 
en même temps que lui 1 ».

Cet épisode appartient au récit de pâques. 
découvrez ou redécouvrez la signification et la 
portée de cet événement historique.

 AlAIn StAMp

Le dossier du mois :

Tout sur 
la fête de 

Pâques
Témoignage :

Avant, après…

Pour aller plus loin
L’offre du mois

La citation

« Pour ceux qui 
ont pris le temps 
de les examiner, 
les preuves de 
la résurrec-
tion sont très 
convaincantes. 
J’ai rencontré 
beaucoup de 
personnes qui ne 
croient pas en la 
résurrection, mais 
j’en connais peu 
dont le scepti-
cisme ait résisté 
à la lecture ne 

serait-ce que d’un 
seul livre sur les 

preuves de la résur-
rection ».

Pourquoi je crois, D.-J. Kennedy, 
Éditions Vida, page 112.

[Visitez www.unpoissondansle.net]
RÉAGISSEZ… POSEZ VOS 

QUESTIONS… ÉCRIVEZ À

publier@blfeurope.com !

1 Paroles d’Évangile, pierre Muller, Éditions llB, p. 82.



2. Mes coordonnées :

nom/prénom

Adresse

1.  Je souhaite recevoir, gratuitement et 
sans engagement de ma part* :

 un évangile, partie de la Bible

 le livre Paroles d’Évangile
 p. Muller, Éd. llB

 une visite à domicile

 la première leçon d’un cours biblique
 par correspondance à commander 
 directement à MSd – Bp110 
 19203 uSSEl Cedex france
 

 *offre limitée à une par foyer

… que vous pouvez contacter, si vous voulez en savoir plus.

Cet imprimé vous a été distribué par :

C o u p o n  à  r e n V o y e r 
à  l ’ a D r e s s e  C i - C o n t r e
ou à défaut à BlF europe – rue de Maubeuge – 59164 Marpent – France

1 Réponse 3 : la résurrection de Jésus.
2 la Bible : livre du prophète Ésaïe, chapitre 53 versets 4 et 5.
3 la Bible : livre des Actes, chapitre 5 verset 30.
4 la Bible : livre des Actes, chapitre 10 verset 40.
5 la Bible : épître aux Romains, chapitre 8 verset 34.
6 la Bible : première épître aux Corinthiens, chapitre 15 verset 4.
7 la Bible : évangile selon Marc, chapitre 16 verset 14.
8 la Bible : première épître aux Corinthiens, chapitre 15 verset 6.
9 Ibid. chapitre 15 verset 5.
10 Ibid. chapitre 15 verset 8.


